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Informations sur le protocole de validation 2023 – 
Culture de cannabis destiné à des fins médicales 

___________________________________________________________________ 
 

 

1 Généralités 
 

Le protocole de validation (validation protocol) est établi sous forme électronique.  
Les inexactitudes sont classées en « errors » (erreurs) et « warnings » (avertisse-
ments).  

 Les « errors » sont des erreurs qui ne peuvent pas être acceptées. Il s’agit 
d’écarts au niveau des quantités de base importées ou du bilan. 
Les anomalies au niveau du GLN donnent également lieu à un message d’er-
reur de type « error ». 
Il n’est pas possible de clôturer une comptabilité annuelle comportant des 
« errors ». 

 Les « warnings » sont des avertissements visant à attirer l’attention des entre-
prises sur des défauts qui n’empêchent cependant pas la poursuite du traite-
ment des notifications. 

 
 
2 Culture de cannabis 
Les écarts, inexactitudes ou questions concernant la culture, la récolte, la quantité re-
mise et les pertes peuvent faire l’objet de commentaires dans le protocole de valida-
tion ou être communiqués par courriel. 
 
 
3 Importation de semences et de plants de cannabis 
 

Les écarts entre les quantités indiquées dans la comptabilité annuelle et les quanti-
tés importées notifiées à titre d’endorsements donnent lieu à des « errors ». 
Tous les numéros d’autorisation présents dans notre système sont mentionnés,  
ainsi que la différence par rapport à la notification. 
 
 
4 Achat en Suisse 
 

Les questions relatives aux achats en Suisse peuvent faire l’objet de commentaires 
ou être communiquées par courriel. 
 
 
5 Autoproduction de semences/plants 
 

Les questions sur l’autoproduction de graines et de plants de cannabis destiné à des 
fins médicales peuvent faire l’objet de commentaires dans le protocole de validation 
ou être communiquées par courriel. 
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6 Pertes 
 

Les questions relatives aux pertes peuvent faire l’objet de commentaires ou être 
communiquées par courriel. 
 
 
7 Explications 
 

CLOSING STOCK DIFFERENCE IN EXCEL REPORT 
Le bilan ne tombe pas juste. La somme du stock initial, des réceptions de marchan-
dises et des sorties de marchandises ne correspond pas au stock final. 
 
 
IMPORT DIFFERENCE 
Les importations saisies dans le tableau Excel ne correspondent pas aux quantités 
notifiées à Swissmedic comme importées (endorsements). 
Les autorisations peuvent être vérifiées grâce aux numéros d’autorisation indiqués et 
les quantités effectives peuvent être reconfirmées par courriel à 
medcannabis@swissmedic.ch.  
 
 
OPENING / CLOSING STOCK DIFFERENCE 
Les stocks à la fin de l’année précédente ne correspondent pas aux stocks initiaux 
déclarés pour l’année de notification.  


